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Struktura

Objekt výzkumu, zkoumaná díla a systém anotace dokladů
Distribuce sě/se podle slovosledných pozic
Porovnání výsledků s BiblDrážď, BiblOl a PazMuzA 
Faktory ovlivňující slovosledné variace enklitik 
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SĚ/SE v dílech tří husitských autorů

 Tři díla napsaná v první třetině 15. st.: 
 Jan Hus, O poznání cesty pravé k spasení (Dcerka)  
 Jakoubek ze Stříbra, O Boží krvi 
 Petr Chelčický, O trojiem lidu řeč
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SĚ/SE v dílech tří husitských autorů – funkce
Ve zmíněných textech se reflexivní sě/se chová jako  
zájmeno v akuzativu:

 po předložce (pod sě, nad sě), 
po srovnávací spojce jako,
po zájmenu sám.

volný morfém:
 prostředek pasivizace (čte sě o svatém Donatu), 
 prostředek intranzitivizace (aby se na obci vozil), 
 slovotvorný prostředek (sbírají se),

 součást lexikální formy-reflexivum tantum (báti sě, káti sě).
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Enklitické vlastnosti sě/se v textech HusDcerka, JakKrev, 
ChelčLid

 vyhýbá se pozici před pauzou a po pauze, 
 může tvořit enklitickou skupinu 
 nemůže být koordinováno a negováno, 
 nenásleduje po spojkách a, i, ale, 
 zpravidla nenásleduje po předložkách  
 po vytýkacích částicích.

A což potom dieš, lžeš: neb já kaji 
sě, želém hřiecha a zpoviedal 
sem sě ho pánu Bohu i vždy 
zpoviedám, dávaje sě jemu vinen, 
kterak sem kolivěk shřěšil. 
(HusDcerka)
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SĚ/SE v dílech tří husitských autorů

 Metoda založená na analýze slovosledných pozic (Kosek, 2011):  
 absolutní pozice v klauzi, 
 relativní pozice vůči regentu. 

 Výsledky jsme porovnávali s předchozími výzkumy slovosledu 
enklitik v biblích a PazMuzA: 

 Kosek, Čech, Navrátilová, Horák 2020a, 
 Kosek, Čech, Navrátilová, Mačutek 2022.
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Traktáty a kázání vs. biblické texty
Autor a název díla Rok vzniku Počet dokladů Celkem dokladů

Jan Hus, Dcerka 1412 136

542
Jakoubek ze Stříbra, O Boží krvi 1415 301

Petr Chelčický, O trojiem lidu řeč 1425 104

Bible drážďanská kolem roku 1360 292

Bible olomoucká 1417 265

Pasionál 60. léta 14. st. 200
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Systém anotace dokladů

Tuto sě počíná o poznání cěsty 
pravé k spasení. (HusDcerka)

 Klauzální pozice sě/se:  
  iniciální, 
 postiniciální, 
 mediální, 
 prefinální, 
 finální. 

 Relativní pozice sě/se vůči regentu: 
  kontaktní preverbální, 
  kontaktní postverbální, 
  kontaktní interverbální, 
  izolovaná.
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Systém anotace dokladů

 Klauzální pozice sě/se:  
  iniciální, 
 postiniciální, 
 mediální, 
 prefinální, 
 finální. 

 Relativní pozice sě/se vůči regentu: 
  kontaktní preverbální, 
  kontaktní postverbální, 
  kontaktní interverbální, 
  izolovaná.

Protož příkladem přijímaní 
hodném, kdežto hřiech 
smrtedlný nepřěkazie, vzdy 
sě něco křěsťanu Božie 
milosti přidává; tehdy když 
by sě ta svátost velebná 
dietkám odjala, něco by sě 
jim Božie milosti ujalo a 
umenšilo, že by snad děti 
mohli (!) tiem menší mieti 
odplatu potom v království 
Božiem. (JakKrev)
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Systém anotace dokladů

 Klauzální pozice sě/se:  
  iniciální, 
 postiniciální, 
 mediální, 
 prefinální, 
 finální. 

 Relativní pozice sě/se vůči regentu: 
  kontaktní preverbální, 
  kontaktní postverbální, 
  kontaktní interverbální, 
  izolovaná.

A kterak móžme pro 
Krista proliti krev, 
kteřížto krve Kristovy 
stydíme sě píti? 
(JakKrev)
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Systém anotace dokladů

 Klauzální pozice sě/se:  
  iniciální, 
 postiniciální, 
 mediální, 
 prefinální, 
 finální. 

 Relativní pozice sě/se vůči regentu: 
  kontaktní preverbální, 
  kontaktní postverbální, 
  kontaktní interverbální, 
  izolovaná.

A ďábel najviece doufá 
pomoci od těla;  
neb tělo s ďáblem proti mně 
sú sě spikli. (HusDcerka)
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Systém anotace dokladů

 Klauzální pozice sě/se:  
  iniciální, 
 postiniciální, 
 mediální, 
 prefinální, 
 finální. 

 Relativní pozice sě/se vůči regentu: 
  kontaktní preverbální, 
  kontaktní postverbální, 
  kontaktní interverbální, 
  izolovaná.

Najprvé die svatý Augustýn: 
„Když sě lámá posvátná 
obět,“ točížto prvnie, „a když 
krév z kalichu v usta 
věrných sě leje, co jiného 
než Božieho těla na kříži 
obětovánie a jeho krve z 
boku vylitie znamená sě?“ 
(JakKrev)
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Porovnání s výzkumem Kosek, Čech, Navrátilová, Mačutek 2022

dílo postiniciální nepostiniciální Σ
HusDcerka 98 38 136

% 72,1 % 27,9 %
JakKrev 163 138 301

% 54,2 % 45,8 %
ChelčLid 71 34 106

% 67 % 33 %
BiblDrážď 255 73 328

% 87,3 % 12,7 %
BibOl 205 60 265

% 77,4 % 22,6 %
PazMuzA 161 31 192

% 80,5 % 19,5 %
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Klitikon sě/se v nepostiniciální pozici

dílo
nepostiniciální pozice všechny 

anotované 
pozicemediální prefinální finální

HusDcerka 24 9 3 136
% 17,6 % 6,6 % 2,2 %

JakKrev 95 28 15 301
% 31,5 % 9,3 % 5 %

ChelčLid 27 4 4 106
% 25,5 % 3,7 % 3,7 %

BiblDrážď 24 4 9 292
% 8,2 % 1,4 % 3,1 %

BiblOl 42 13 6 265
% 15,9 % 4,5 % 2,2 %

PazMuzA 16 22 1 200
% 8 % 11 % 0,5 %
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dílo
kontaktní pozice

izolovaná 
pozice Σkontaktní 

preverbální
kontaktní 

postverbální
kontaktní 

interverbální
HusDcerka 11 20 0 3 34

32,3 % 58,9 % 0 % 8,8 %
JakKrev 56 65 0 16 137

40,9 % 47,4 % 0 % 11,7 %
ChelčLid 9 24 0 2 35

25,7 % 68,6 % 0 % 5,7 %
BiblDrážď 7 27 2 1 37

19 % 72,9 % 5,4 % 2,7 %
BiblOl 16 41 2 1 60

26,7 % 68,3 % 3,3 % 1,7 %
PazMuzA 24 8 0 7 39

61,6 % 20,5 % 0 % 17,9 %

Slovosledná konstelace reflexiva sě/se a jeho regenta  
v non-PostIn 



16

Porovnání postiniciální a nepostiniciální pozice
 Postiniciální pozice 

 Odvrátí(1) li sě(2) spravedlivý od spravedlnosti své a učiní li zlost…
(HusDcerka) 

 Nepostiniciální pozice 
 A ač co trpě jeden úd, trpí s ním všichni údové, pakli se raduje jeden úd, 
všichni údové(1) radují(2) se(3) s ním. (ChelčLid) 

 A kterak móžme pro Krista proliti krev, kteřížto(1) krve Kristovy(2) stydíme(3) 
sě(4) píti? (JakKrev)
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Rozložení nepostiniciálních pozic podle pořadí v klauzi

po 2. konst. 3. konst. 4. konst. 5. konst. 6. konst.
HusDcerka 15 13 4 0 0
ChelčLid 17 9 7 2 0
JakKrev 59 49 21 3 1
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Rozložení nepostiniciálních pozic podle pořadí v klauzi
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Faktory ovlivňující slovosled

Délka iniciální fráze 
Délka (komplexita) klauze 
Individuální styl 
Latinská předloha (HusDcerka, JakKrev)
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Vliv délky iniciální fráze  
(podle výzkumu Kosek, Čech, Navrátilová, Mačutek 2022)

 Týká se jen klauzí, ve kterých se sloveso nenachází v iniciální 
pozici: 

 V kteréžto řeči # opět sě ukazuje, že kněžie z úřadu svého 
berúc tu obojí svátost, aby jiným dávali… (JakKrev)
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Vliv délky iniciální fráze  
(podle výzkumu Kosek, Čech, Navrátilová, Mačutek 2022)

 Týká se jen klauzí, ve kterých se sloveso nenachází v iniciální 
pozici: 

 V kteréžto řeči # opět sě ukazuje, že kněžie z úřadu svého 
berúc tu obojí svátost, aby jiným dávali… (JakKrev)

Čím je iniciální fráze delší, tím je více pravděpodobnost 
nepostiniciálního postavení sě/se.
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Vliv délky iniciální fráze: maticová a vedlejší věta

 Maticová věta 
 Když tehdy v kalichu voda k vínu sě přiměšuje, Pán Kristus # 
obci sě tu přiměšuje a věřicích osadka (JakKrev) 

 Vedlejší věta 
 Neb když první léto # boj se počel, tehdy proti mně ty i jiné 
rozumy u vás na Písku mluvili sú kněží někteří z vašich, chtíce 
tím moc jako skrze víru sobě ujistiti. (ChelčLid)
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Vliv délky IF 
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Vliv komplexity klauze

 Slovosledná pozice sě/se může být ovlivněna počtem slov v klauzi 
(tj. komplexitou klauze).  

 Čím je klauze delší, tím vyšší je pravděpodobnost, že se 
enklitikon objeví v nepostiniciální pozici.
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Vliv komplexity klauze
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Závěry

✓ Reflexivní sě/se je ve zkoumaných textech nejvíce doloženo v postiniciální 
pozici. V rámci relativních pozic dominují pozice kontaktní preverbální. 
Zároveň 35 až 40 % relativních pozic jsou izolované, zatímco v biblických 
textech jsou tyto pozice zanedbatelné. 
✓ Mediální pozice v rámci nepostiniciálních pozic je doložena nejvíce. Další 
frekventovaná pozice je prefinální. Finální pozici se klitikon vyhýbá. 
✓ Potvrdily se předpoklady o vlivu délky iniciální fráze a komplexity klauze na 
pravděpodobnost nepostiniciálního podstavení enklitika.
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Děkuji za pozornost!
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Reflexivum sě/se a jeho regent v postiniciální pozici 
v porovnání s výsledky výzkumu Kosek, Čech, Navrátilová, Mačutek (2022)

kontaktní pozice izolovaná 
pozice Σpreverbální postverbální interverbální

HusDcerka 44 19 0 34 97
% 45,4 % 19,6 % 0 % 35 %

JakKrev 70 31 0 62 163
% 43 % 19 % 0 % 38 %

ChelčLid 33 8 1 28 70
% 47,1 % 11,4 % 1,4 % 40 %

BiblDrážď 113 95 3 44 255
% 44,3 % 37,3 % 1,2 % 17,2 %

BiblOl 98 76 3 28 205
% 47,8 % 37,1 % 1,5 % 13,7 %

PazMuzA 55 21 0 85 161
% 34,2 % 13 % 0 % 52,8 %
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Vliv délky IF: Metoda zpracování
Hlavní věta (postiniciální): 

 [A ďáblé] sě také nezmeškají, hrozní sě jí ukáží, a bude li v hřieše smrtedlném, ihned sě jie 
chopie a do ohně věčného ji vzlúpie. (HusDcerka) = 6 písmen 

Zanořená věta (postiniciální): 
 Již pochybení, kteréž mám a k kterému rozumu o rozdělení trojího lidu, [jenž] se počítá od 
některých u víře Kristově, opět zase vzkazovánie nechám, ale jakož žádáš toho, abych o 
tom něco napsal, toť učiním. (ChelčLid) = 4 písmena 

Hlavní věta (nepostiniciální): 
 Když tehdy v kalichu voda k vínu sě přiměšuje, [Pán Kristus] obci sě tu přiměšuje a 
věřicích osadka (JakKrev) = 10 písmen 

Zanořená věta (nepostiniciální): 
 Neb když [první léto] boj se počel, tehdy proti mně ty i jiné rozumy u vás na Písku mluvili 
sú kněží někteří z vašich, chtíce tím moc jako skrze víru sobě ujistiti. (ChelčLid) = 12 písmen
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Vliv délky IF (maticová věta) 

maticová věta

vážená 
průměrná 

délka fráze

postiniciální 
výskyty

nepostiniciální 
výskyty

proporce 
postiniciálních 

výskytů

5 17 1 0,94
6,36 9 5 0,64
8,57 7 7 0,5
11 2 11 0,15

13,6 1 10 0,091
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Vliv délky IF (vedlejší věta)

zanořená věta
vážená 

průměrná 
délka fráze

postiniciální 
výskyty

nepostiniciální 
výskyty

proporce 
postiniciálních 

výskytů
4 19 2 0,904
5 22 4 0,846
6 9 2 0,818

7,5 5 8 0,38
10 2 8 0,2
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Vliv komplexity klauze: Metoda zpracování
Hlavní věta (postiniciální): 

 Tito pláčí, ano je lúpí, vězie, šacují, a [oni se smějí jich veliké bídě]. (ChelčLid) = 6 slov 
Zanořená věta (postiniciální): 

 A tak pravý kající jest ten, kterýž tak želé minulých hřiechóv, [že sě jiných volně nedopúštie], tak že 
nižádného hřiecha nelíbí, ač bez všednieho nemóž v tomto biedném životě býti. (HusDcerka) = 5 
slov 

Hlavní věta (nepostiniciální): 
 [Také o tom čte sě v životě o svatém Donatu], že „když jeden den v kostele mšě byla jest 
odslúžena a lid přistupovášě k Boží svátosti a diakon podávášě těm, ješto biechu přijeli již Božie 
tělo, krev Kristovu, tehdy ihned nápadem brzkým množstvie pohanského dyakon padl jest a kalich 
svatý zlámal jest.“ (JakKrev) = 10 slov 

Zanořená věta (nepostiniciální): 
 A [když tu sprva tak falešně spolu slily sú se moc svěcká s kněžstvem], víc potom kněžstvo 
tělestné roslo ve zboží a ve cti tohoto světa, táhna zboží od moci i od jiné obce, až sú tak již na vrch 
dorostli. (ChelčLid) = 13 slov
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Vliv komplexity (vedlejší věta)
zanořená věta

vážená 
průměrná 

délka fráze

postiniciální 
výskyty

nepostinicicální 
výskyty

proporce 
postiniciálních 

výskytů
3 11 4 0,73
4 14 7 0,66
5 31 3 0,91
6 16 12 0,57
7 12 14 0,46
8 7 19 0,269
9 6 11 0,352

10 5 12 0,294
11,66 2 10 0,166
14,3 1 9 0,1
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Vliv komplexity (maticová věta)
maticová věta

vážená 
průměrná 

délka klauze

postiniciální 
výskyty

nepostinicicální 
výskyty

proporce 
postiniciálních 

výskytů
3 15 1 0,94
4 18 2 0,9
5 16 5 0,762
6 9 19 0,321
7 8 15 0,347
8 3 11 0,214
9 6 5 0,545

10 4 7 0,363
12,1 1 9 0,1


